
SPECYFIKACJA PRODUKTU

1. Pasmo Bezprzewodowe:  2.4 GHz ISM otwarte na całym świecie

2. Zakres Bezprzewodowy: do 27 m; w zależności od absorpcji,    

odbiciom oraz zakłóceniom sygnału RF

3. Czułość RF: -86 dBm oraz -92 dBm 

4. THD: 0.2%

5. Moc RF Nadajnika: <10 mW E.I.R.P. max

6. Typ Anteny: dipolowa 1/4 fali, niedemontowalna

7. Ilość Anten: Nadajnik: 1, Odbiornik: 2 

     (dla dwóch kanałów jednocześnie, True Diversity)

8. Ilość kanałów: do 4

9. Latencja: 5 ms

10. Rozdzielczość Audio: 24-bit / 48 kHz

11. Tryb Mocowania Nadajnika: Klips / Taśma

12.  Charakterystyka Mikrofonu: wielokierunkowy

13.  Częstotliwość:  80 Hz – 20 kHz

14. Czułość: -32 dB ± 3 dB

15. Zakres Dynamiki: 100 dB
16. S/N Ratio: 100 dB

17. Analogowe Wyjście Odbiornika: 3.5 mm TRS

18.  Output Gain Odbiornika: 0 dB, -10 dB, -20 dB

19.  Napięcie i Prąd Ładowania: 5V 1A

20. Bateria: 3,8V litowo-jonowa wielokrotnego ładowania

Odbiornik: 420 mAh / Nadajnik: 330 mAh

21. Czas Pracy Baterii: 4 godziny

22. Wymiary:

Odbiornik: 39 x 14 x 50 mm / Nadajnik: 30 x 13 x 43 mm         

23. Waga: Odbiornik: 29 g / Nadajnik: 18 g

NADAJNIK

ODBIORNIK

SZYBKI START

STOSOWANIE NADAJNIKA

U6 to ultrakompaktowy, bezprzewodowy system mikrofonowy 
przeznaczony do produkcji wideo.Nadajnik może być 
stosowany dyskretnie, za pomocą dwóch sposobów: klipsa 
oraz taśmy. Klips umożliwia zamocowanie nadajnika pod 
brzegiem koszuli,co pozwala na dyskretne zastosowanie. 
Alternatywnie, dzięki specjalnej taśmie, nadajnik można ukryć 
w całości pod ubraniem. Oba tryby pozwalają na wszech-
stronne zastosowanie, w zależności od potrzeby. Nadajnik 
posiada wbudowany wielokierunkowy mikrofon pojemnościowy 
i przesyła bezprzewodowo krystalicznie czysty, cyfrowy 
dźwięk, wykorzystując pasmo 2.4 GHz i przesyłając sygnał do 
odbiornika zamontowanego na kamerze. Cztery kanały 
pozwalają na zastosowanie czterech zestawów U6 na jednym 
obszarze; lub daje cztery częstotliwości do wyboru, przy 
jednym zestawie, zapewniając stabilne połączenie, jeśli w 
pobliżu znajdują się konkurencyjne urządzenia bezprzewodowe. 
U6 to idealne narzędzie do nagrywania wideo, produkcji 
filmowej, vlogów, streamingu na żywo, oraz więcej.
• System bezprzewodowy 2.4 GHz True Diversity
• Wielokierunkowy mikrofon wbudowany w nadajnik
• Wysokiej rozdzielczości audio 24-bit / 48 kHz
• Do 4 godzin pracy po naładowaniu
• Mniej niż 5 ms latencji
• 4 kanały
• Zakres dynamiki: 100 dB
• Sygnał do szumu: 100 dB
• Gniazdo 3,5 mm TRS output w odbiorniku do połączenia 
   DSLR lub kamery wideo
•  Trzy poziomy wyjścia sygnału: 0 dB, -10 dB, -20 dB
• Pasmo częstotliwości: 80 Hz – 20 kHz
• Stałe połączenie RF w zakresie 27 m (rzeczywisty zasięg zależy    
   od absorpcji, odbicia i z akłóceń sygnału RF)

Instrukcja Obsługi

POLSKI

U6 COMPACT WIRELESS
 MIC SYSTEM

do kamer DSLR
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Wyświetlacz kanału

Wyświetlacz Gain

Wyświetlacz Power LED

Przełącznik Gain

Gniazdo 3,5 mm TRS

Port ładowania USB

Przełącznik Power / Channel

Klips

2. USTAWIENIE NADAJNIKA

4. TRZYPOZIOMOWE USTAWIENIE OUTPUT GAIN

Utrzymuj nadajnik przynajmniej 
25 cm źródła dźwięku / ust.

3. 1 PODŁĄCZANIE ODBIORNIKA
 DO KAMERY DSLR

Wepnij stopkę odbiornika do 
szyny montażowej kamery. 
Podłącz wyjście z odbiornika 
do wejścia audio kamery 
stosując dostarczony kabel 
3,5mm TRS.

3.1 3.1 PODŁĄCZENIE ODBIORNIKA DO SMARTFONA
Aby podłączyć odbiornik do smartfona z gniazdem TRRS 3,5 
mm, wepnij koniec załączonego kabla do odbiornika, a drugi 
koniec połącz z adapterem TRS na TRRS. Wepnij wyjście z 
przejściówki do gniazda słuchawkowego smartfona. Jeśli Twój 
smartfon pozwala na połączenie z słuchawkami za pomocą 
gniazda USB-C czy Lightning, należy 
dokupić dodatkową przejściówkę 
(TRRS na USB-C, czy TRRS na Lightning). 
Możesz zastosować dołączoną 
taśmę, aby przytwierdzić odbiornik 
bezpośrednio do smartfona 
czy do statywu.

5.  BATERIE I ŁADOWANIE

KLIPS

System U6 posiada kabel podwójnego ładowania USB, dzięki 
któremu można ładować nadajnik i odbiornik jednocześnie. 
Wepnij do niego dowolną ładowarkę 5V USB lub podepnij 
kabel do zasilania USB.
Zauważ: Wyłącz urządzenia przed podpięciem ich do ładowania. 
Nie używaj także U6 podczas ładowania, wpłynie to niekorzystnie 
na żywotność baterii.

TAŚMA Z RZEPEM

Na nadajniku znajdują się dwa małe paski samoprzylepne z 
haczykami. Naklej naklejkę z pętelką na wewnętrznej powierzchni 
ubrania lub w dowolnym innym miejscu w zasięgu nadajnika 
(około 25 cm od ust). Następnie po prostu dociśnij nadajnik do 
taśmy z pętelkami.

Naklej taśmę z haczykami na nadajnik

Przypnij klips do nadajnika, wciskając go w okrągłe otwory 
montażowe na bocznej ścianie nadajnika. Kiedy przypniesz 
nadajnik na krawędzi ubrania, np. pod koszulą, może być 
widoczne lekkie wybrzuszenie materiału w miejscu, gdzie 
schowany masz nadajnik, ale generalnie pozostanie on 
niewidoczny.

Zachowaj
25cm
odstępu

* Przechowuj urządzenia zawsze w pokojowej temperaturze
* Przechowując urządzenia sprawdzaj od czasu do czasu 
   stan baterii i ładuj, jeśli to konieczne.

Podłącz do
zasilacza USB
lub gniazda
USB z zasilaniem

OR

DIODA POWER STATUS LED WSKAZUJE STAN ZASILANIA

LED wyłączony: 100% - 30% baterii

LED stały czerwony: 29% - 11 % baterii

LED migający czerwony: poniżej 10% baterii
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Wyświetlacz

Dioda Power Led

Mikrofon

Port Ładowania USB

Przełącznik Power/Channel

Zaczep na taśmę

Gniazdo na klips

Futro ochronne Klips Rzep 

Elament z pętelkami

Taśma
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Pódwojny kabel ładowania USB

Kabel 3.5mm na 3.5mm stereo do
wysłania audio do DLSR

3.5 mm żeński TRS na męski TRRS, 
do wysłania audio na smartfon czy laptop

Taśma

Taśma

      OSTRZEŻENIE:
Strona taśmy z haczykiem może zaczepić się o dzianiny lub 
luźno tkane tkaniny (np. wełniane swetry) i spowodować 
uszkodzenia, dlatego należy unikać kontaktu haczyków z 
tyłu nadajnika z ubraniem. Klej z tyłu zapięcia pętelkowego 
może pozostawiać ślady na niektórych tkaninach. 
Unikaj pozostawiania zapięcia pętelkowego przyklejonego 
do ubrania przez dłuższy czas. Proszę używać ostrożnie.

CECHY

1. ZASILANIE ORAZ WYBÓR KANAŁU

Włącz urządzenia, naciskając i przytrzymując przycisk zasilania 
POWER przez 3 sekundy, aż zaświeci się ekran wyświetlacza. 
Krótkie naciśnięcie przycisku zasilania spowoduje przejście 
do następnego kanału (sprawdź wyświetlanie kanałów 1-4). 
Upewnij się, że w nadajniku i odbiorniku ustawiono ten sam 
kanał. Gdy urządzenia zostaną pomyślnie sparowane, na 
odbiorniku zaświeci się zielona dioda LED.

POWER ON / CHANNEL

POWER ON / CHANNEL
NadajnikOdbiornok



2nd floor, Building 12, Xicheng Industrial Area, Xixiang Town, 

Baoan District, Shenzhen Guangdong China. 518101

OSTRZEŻENIE: PRZED UŻYCIEM SYSTEMU XVIVE
 WIRELESS AUDIO DLA WIDEO, PRZECZYTAJ DOKŁADNIE

 WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA:

WAŻNE WSKAZÓWKI 
DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

UWAGA
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM 

ELEKTRYCZNYM – NIE OTWIERAĆ

Zgodność Sygnału RF: FCC Part 15.249, FCC Part 15 B, RSS-210 
(Canada), EN 300 440 (Europe), EN 301.489 (Europe)

WAŻNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE 
BATERII LITOWO-JONOWYCH

DZIAŁANIE ORAZ ZAKŁÓCENIA 
PASMA 2.4 GHZ

OSTRZEŻENIE:
ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POŻARU LUB PORAŻENIA PRĄDEM, 
NIE WYKRĘCAĆ WKRĘTÓW.
WEWNĄTRZ NIE MA CZĘŚCI MOŻLIWYCH DO NAPRAWY 
PRZEZ UŻYTKOWNIKA.
ZLEĆ SERWIS DO WYKWALIFIKOWANEGO PERSONELU 
SERWISOWEGO.

OSTRZEŻENIE:: 
ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POŻARU LUB PORAŻENIA PRĄDEM, NIE 
NALEŻY WYSTAWIAĆ URZĄDZENIA NA DZIAŁANIE DESZCZU 
LUB WILGOCI

TTo urządzenie klasy B zgodne jest z zasadami Canadian 
ICES-003.

ITO URZĄDZENIE SPEŁNIA CZĘŚĆ 15 PRZEPISÓW FCC. 
OBSŁUGA PODLEGA NASTĘPUJĄCYM DWÓM WARUNKOM:
(1) TO URZĄDZENIE NIE MOŻE POWODOWAĆ SZKODLIWYCH 
       ZAKŁÓCEŃ ORAZ 
(2) URZĄDZENIE MUSI AKCEPTOWAĆ WSZELKIE OTRZYMANE 
       ZAKŁÓCENIA, W TYM ZAKŁÓCENIA, KTÓRE MOGĄ 
       SPOWODOWAĆ NIEPOŻĄDANE DZIAŁANIE

OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały 
wyraźnie zatwierdzone na piśmie przez firmę Xvive, mogą 
unieważnić prawo użytkownika do korzystania z tego sprzętu.

OŚWIADCZENIE O EKSPOZYCJI RF: Tego nadajnika nie 
wolno umieszczać ani używać w połączeniu z żadną inną 
anteną lub nadajnikiem.

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. 
OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING TWO 
CONDITIONS: (1) THIS DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL 
INTERFERENCE, AND (2) THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY 
INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT 
MAY CAUSE UNDESIRED OPERATION.

UWAGA:
To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z 
ograniczeniami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z 
częścią 15 przepisów FCC. Limity te mają na celu zapewnienie 
rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacji 
mieszkaniowej. To urządzenie generuje, wykorzystuje i może 
emitować energię o częstotliwości radiowej i, jeśli nie zostanie 
zainstalowane i nie będzie używane zgodnie z instrukcjami, 
może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji 
radiowej.
Nie ma gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej 
instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia 
w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można określić 
wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika 
do próby usunięcia zakłóceń za pomocą co najmniej jednego 
z następujących środków:
- Zmień orientację lub położenie anteny odbiorczej.
- Zwiększ odległość między sprzętem a odbiornikiem.
- Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten,        
  do którego podłączony jest odbiornik.
- Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem 

radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.

1. Przestrzegaj dokładnie wszystkich wskazówek zawartych   
w instrukcji U6.

2.  Nie wykonywać czynności serwisowych wykraczających 
poza opisane w instrukcji U6. Serwis jest wymagany, gdy 
urządzenie zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone, 
takie jak:
• Wylał się płyn lub do aparatu wpadły przedmioty;
• Urządzenie zostało wystawione na deszcz lub wilgoć;
• Urządzenie nie działa normalnie lub wydajność zmienia          
   się w znaczący sposób;
• Urządzenie zostało upuszczone lub obudowa jest   
   uszkodzona

3. Nie umieszczaj w pobliżu źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, 
rejestratory ciepła lub urządzenia wytwarzające ciepło.

4. Chroń urządzenie przed dostaniem się przedmiotów lub 
płynów do środka. Nie używaj ani nie umieszczaj 
urządzenia w pobliżu wody.

5.  Czyścić tylko suchą szmatką.
6. Używaj wyłącznie załączników/akcesoriów określonych 

przez Xvive.

W przypadku niewłaściwego użytkowania akumulatory mogą 
wyciekać. W skrajnych przypadkach mogą nawet stwarzać 
ryzyko wybuchu, pożaru, gorąca, dymu lub gazu. Xvive nie 
ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody wynikające z 
nadużycia lub niewłaściwego użytkowania.
• Trzymać z dala od dzieci.
• Ładuj akumulatory wyłącznie za pomocą ładowarek z

alecanych przez Xvive.
•  Przestrzegaj prawidłowej polaryzacji.
• Spakuj/przechowuj naładowane akumulatory tak, aby styki 

nie mogły się ze sobą zewrzeć (niebezpieczeństwo 
zwarcia/pożaru).

• Nie wystawiać na działanie wilgoci.
•  Wyłączaj produkty zasilane akumulatorami po użyciu.
• Akumulatory należy ładować wyłącznie w temperaturze 

otoczenia od 10°C/50°F do 40°C/104°F.
• Gdy nie używasz akumulatorów przez dłuższy czas, ładuj je 

regularnie (mniej więcej co trzy miesiące).
• Nie niszcz, nie rozbieraj akumulatorów.
• Nie podgrzewaj powyżej 60°C/140°F, np. nie wystawiać na 

działanie promieni słonecznych ani wrzucać do ognia.
• Natychmiast wyjmij akumulatory z ewidentnie wadliwych 

produktów.
• Nie używaj wadliwych akumulatorów.
• Używaj wyłącznie akumulatorów określonych przez firmę 

Xvive.
• Zutylizuj akumulatory w specjalnych punktach zbiórki lub 

zwróć je do wyspecjalizowanego sprzedawcy.
• Przechowuj produkty w chłodnym i suchym miejscu w 

temperaturze pokojowej (ok. 20°C/68°F).
• Wyjmij akumulatory, jeśli produkty nie będą używane 

przez dłuższy czas.

CERTYFIKACJA INFORMACJA DOTYCZĄCA
 UTYLIZACJI URZĄDZENIA ORAZ BATERII 

Cd

SHENZHEN FZONE TECHNOLOGY CO., LTD,
oznajmia, że to urządzenie zgodne jest z 

podstawowymi założeniami oraz wymogami 
Dyrektywy 2014/53/EU

Te symbole na produktach, opakowaniu lub innych dokumentach 
w opakowaniu oznaczają, że niewłaściwe jest mieszanie 
zużytych produktów elektrycznych i elektronicznych oraz 
baterii ze zwykłymi odpadami domowymi.
Aby chronić nasze środowisko, prosimy o  zabranie starych 
produktów i zużytych baterii do odpowiednich miejsc zbiórki 
i przestrzeganie przepisów krajowych oraz dyrektyw 2012/19/UE 
i 2006/66/WE.
Aby właściwie postępować z tymi starymi produktami i bateriami, 
prosimy o pomoc w oszczędzaniu cennych zasobów i 
zapobieganie wszelkim skutkom ubocznym dla zdrowia 
ludzkiego i naszego środowiska, spowodowanych niewłaściwą 
utylizacją starych produktów i zużytych baterii. Możesz 
skontaktować się z lokalnymi władzami, aby uzyskać bardziej 
przydatne informacje na temat utylizacji i zbiórki starych 
produktów i baterii.

[Dla użytkowników biznesowych w Unii Europejskiej]
Jeśli chcesz wyrzucić urządzenie elektryczne i elektroniczne, 
skontaktuj się ze sprzedawcą lub dostawcą w celu uzyskania 
dalszych informacji Informacje o płycie CD.

[Informacje o usuwaniu w innych krajach poza Unią 
Europejską]
Te symbole są ważne tylko w Unii Europejskiej. Aby uzyskać 
więcej informacji na temat utylizacji starych przedmiotów i 
zużytych baterii, skontaktuj się z lokalnymi władzami lub 
sprzedawcą.

XVIVE CUSTOMER SERVICE
Email: support@xvive.com
Or, you can find your local distributor at www.xvive.com

SHENZHEN FZONE TECHNOLOGY CO., LTD.

U6 działa w paśmie ISM 2,4 GHz, z którego korzystają również 
Wi-Fi, Bluetooth i inne urządzenia bezprzewodowe. 2,4 GHz 
jest pasmem otwartym i jako takie nie wymaga licencji na 
użytkowanie na całym świecie.

Wskazówki i metody poprawy wydajności systemu 
bezprzewodowego
1) Zachowaj odległość większą niż 3 metry między odbiornikiem  

U6 a nadajnikami Wi-Fi, takimi jak routery.
2) Jeśli w pobliżu występują zakłócenia z urządzeń Wi-Fi, spróbuj 

zmienić kanał w nadajniku i odbiorniku U6.
3) W razie potrzeby skróć odległość między jednostkami 

nadajnika i odbiornika.

WARNING: 
and Reproductive Harm -

Cancer

www.P65Warnings.ca.gov


